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CHAPTERI

INTRODUCTION

Thischapterelaboratedallaspectsrelatedtotheresearch.It

contains research context,research focus,research objective,

research significance,thedefinitionofkeyterms,previousstudy,

andreviewrelatedliterature.

A.ResearchContext

Requirementofinteractionwithothersisanattributethat

humanissocialbeing.Itcanbecarriedoutbylanguageasan

instrumentofcommunicationamongpeople.Communicationtakes

placeallaroundandeverytimetofulfilltheneedofsociallife,to

share notion and also feelings.In communicating,people use

varietyoflanguagesbasedontheirbackground;theplaceoforigin,

educationorevenoccupation.Duetothedifferentbackground,the

wayofpeople practice the language willnotsame as like in

pronunciation,morphology,syntaxandvocabulary.Manypeopleare

excitedinmasteringlanguagemorethanone.

However,therearemanylanguagesaroundtheworld,itis

impossibleforpeopletostudyallofthem sothebestwayisto

learnthelanguagethatglobaloneaslikeEnglishlanguageasthe

famousone.Englishisspokenbypeoplethroughouttheworldas

theirfirstlanguage,secondlanguageandforeignlanguage.Indeed,

Englishisnow aworldlanguage.1 Englishlanguageistaughtin

1ZuliatiRohmah,“EnglishasGlobalLanguage;ItsHistoricalPastandItsFuture,”Bahasa
danSeni,no.1(2005):107.
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manycountriesasthesecondorforeignlanguage.
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Inthelearningprocess,whenlearnerstrytocommunicate

use second language itis possible forlearners to produce

interference.Interferenceisnegativedisorderduetotheinfluence

oftheirmothertongue,this is called error.according to the

contrastiveanalysishypothesis(CAH),errorswereassumedtobe

theresultoftransferfrom learners'firstlanguage.2 Ontheother

hand cordersuggested thatinterference is term oflearneris

carryingoverthehabitsofthemothertongueinto thesecond

language.3

Learnersmakeanew system tolearnsecondorforeign

languagethatusefortheirselves,anditiscalledlearnerlanguage.

Learnerlanguage means linguistic system thatuse bysecond

languagelearnerorforeign languagethathaslearned.Learner

languageisalsocalledinterlanguagewhichislearners’developing

second language system thatis differentfrom theirlanguage.

When learning a second language,theyoften build a separate

language system thatis differentwith theirnative ortarget

language.InaccordancewithKhansirstatesthat"Whenalearnerof

language produces the processes are used in learning ofthe

languagediffersfrom bothhisorhermothertongueandthetarget

languageiscalledinterlanguage".4

2 PatsyM.Lightbown & Nina Spada,How Language are Learned,(Oxford:Oxford
UniversityPress,2013),p.41.
3SP.Corder,ErrorAnalysisandInterlanguage,(Oxford:OxfordUniversityPress,1981),p.
24.
4AliAkbarKhansir,“ErrorAnalysisandSecondLanguageAcquisition,”AcademyPublisher
ManufacturedinFinland,2,no.5(2012):1027
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Atthe beginning oflanguage learning,learnerlanguage

certainlyhavesomeillustrationsofforeignlanguageis,andhowto

works.From theseillustrations,theyproduceutterances,speeches

andexpressionwhichsomemayberightandothersmaybewrong.

Then,because learners gain additionallanguage about the

language,theybuildnewillustrationandhowtheyworkbetter.And

learnersoftendomistakeanderrorinperformingalanguage.

Mistakeanderroraretechnicallytwodifferentphenomena.A

mistakereferstoaperformanceerrorthatiseitherarandom guess

ora“slip”,inthatitisfailuretoutilizeaknownsystem correctly.5

Oftenstudentsmakemistakeinsecondlanguageoreventinnative

languagebecauseimperfectintheprocessofproducingspeech

butmistakecanbeselfcorrectedbythestudents.Whileerrorofa

second languagelearner,idiosyncrasiesin thelanguageofthe

learnerthataredirectmanifestationsofasystem withinwhicha

learnerisoperatingatthetime.6 OntheotherhandAl-kharesheh

alsoclaimsthattherearecertainwaytodistinguishbetweenan

errorand a mistake.The firstone isassociated checking the

consistencyoftheL2learner'sperformance.Ifalearnersometimes

usesthecorrectform ofacertainstructureorruleandlateronuses

thewrongone,thenitisamistakeandcanbeselfcorrected.

however,Iflearneralwaysusesitwrongly,thenitisanerror.the

second wayis associated with asking a L2 learnerto correct

5H.DouglasBrown,PrinciplesofLanguageLearningandTeaching,5thed.(SanFransisco:
PearsonEducation,2007),p.226.
6Brown,PrinciplesofLanguageLearningandTeaching,5thed.p.226.
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learner'sdeviantutterances.Incasethatlearnerisunableto,the

deviationsareerrors,andwhenlearnersaresuccessful,theyare

definitlymistakes.7

According to Ellis learners make error in both

comprehension and production and learners are notalone in

making errors.Children learning theirfirstlanguagealso make

errors.Errorsoccurprimarilyasaresultofinterferencewhenthe

learner transferred native language habits into the second

language.8 WhileaccordingtoDulayerrorsaretheflawedsideof

learnerspeechorwriting.Makingerrorisaninevitablepartof

learning.Peoplecannotlearnlanguagewithoutfirstsystematically

committingerrors.9

Errorinlearnerlanguagephenomenaisanintegralpartof

processlearningitself.Itisnotafailureintheprocessoflearning

butasinputorinformationaboutthewaytostudyalanguageand

formulatemethodorstrategiesinlearning.Errorsaidthelearners

tobemoreawareoftheblunderstheyhavemadeinaprofessional

way.10AccordingtoEllisthestudyoferrorsiscarriedoutbymeans

ofErrorAnalysis(EA).11erroranalysisistypeoflinguisticanalysis

that focuses on the error learners make.It consists of a

comparisonbetweentheerrorsmadeinthetargetlanguageand

7Mohammad Hamad Al-Kheresheh.“A Review Study of Error Analysis Theory,”
InternationalJournalofHumanitiesandSocialScienceResearch.Vol.2.2016:51
8RodEllis,TheStudyofSecondLanguage,(Oxford:OxfordUniversityPress,1997),p.47.
9HeidiDulay,MarinaBurt,StephenKrashen,LanguageTwo,(NewYork:OxfordUniversity
Press,1982),p.138.
10 Rindu Handayani.“ErrorAnalysis and Interlanguage:Reflections forIndonesia
TeachersandLearners,”Lingua,JurnalBahasa&Sastra,Vol.18.no.1.2017:80
11RodEllis,TheStudyofSecondLanguage,(Oxford:OxfordUniversityPress,1997),p.47.
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thattargetlanguageitself.12

Thereweremanyresearchersthatanalyzeabouterrorbut

theresearcheronlytakethreepreviousstudies.Oneofthem is

Muflihah,shestatedthattherearemanyproblemsthatfacedbythe

lecturersdealswiththestudents’pronunciationsoshedescribethe

errorsinpronouncingEnglishsoundsonlythatmadebyEnglish

learnersbecauseofthenegativetransferfrom theirfirstlanguage

(L1).Theresultofthestudyrevealedthatmostofthestudents

madesomeerrorsinpronouncinganEnglishsoundswhichare

cannotfoundintheirfirstlanguage.13

Thesecondresearchabout"ErrorAnalysisofSecondGrade

SeniorHigh SchoolStudents'ShortStories in SMA Negeri1

Banguntapan"byCatherinaNilam PermataSari.Inherthesis,she

foundmanyerrorsareexistinshortstorywhichismadebythe

students.she identified the errors based on surfaces strategy

taxonomybyDulayetal.14

Thelastresearchabout"ErrorAnalysisofWordOrderUsed

in Writing RecountTextMade by Students'atSMK Negeri1

Pinrang"byNurulFitrahSyams.inherthesis,shemeanstolookfor

someerrorsthatmayoccuronstudents'wordorderespeciallyin

theusingofverb,tobeandnounpharaseinwritingrecounttext.

12 AliAkbarKhansir,“ErrorAnalysisand Second LanguageAcquisition:Theoryand
PracticeinLanguageStudies,”AcademyPublisherManufacturedinFinland.Vol2,no.5,
(2012):1027.
13MuflihatulIslamiyah,“ErrorAnalysisonEnglishSoundProducedbyEnglishLearners:
TheInfluenceofTransfer,”Leksika6,no.1(2020).
14 CatherinaNilam PermataSari,“ErrorAnalysisofSecondGradeSeniorHighSchool
Students'ShortStoriesinSMANegeri1Banguntapan”(Thesis,SanataDharmaUniversity
Yogyakarta,2016).
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theresultofthestudyshowsthatthemosterrorsmadebythe

studentsaretheusageofverb.15 Andnow theresearchisabout

"TheErrorAnalysisofLearnerLanguageonSubtitleofMindYour

LanguageMovie"thisstudyisdifferentwithotherpastresearch

studies,inthisstudytheresearcherchosestoanalyzetheerrorson

subtitleofMindYourLanguagemovieastheobjecttoobtainthe

data and also identified the errors byusing surfaces strategy

taxonomybyDulayatal.

AstheresearcherhasstatedabovethatmasteringEnglishis

acrucialthingbecauseEnglishisaworldwidelanguage,asina

BritishmovieseriesnamelyMindYourLanguagemoviethattells

about severalstudents learn English language as a foreign

language.Theycomefrom differentcountries,differentbackground,

differentoccupationsandetc.ThetenstudentsareAnnaSchimidt

from German,Chung Su-Lee from China,Taro Nagazumifrom

Japan,RanjeetSinghfrom Punjab,JamilaRanjhafrom India,Ali

Nadim from Pakistan,Maximiliam Papandrious from Greece,

Danielle Favre from France,GiovanniCapello from Italy,Juan

Cervantesfrom Spain.16 InthatmoviethereisanEFLteacher,

namelyMr.Brownwhoteachesandinteractswiththetenstudents

byusingEnglish.Intheclass,Thestudentsoftenmakeanumberof

errorsinusingEnglishanditcausesmisunderstandingbothforthe

teacherandthefellowstudents.

15NurulFitrahSyams,“ErrorAnalysisofWordOrderUsedinWritingRecountTextMade
byStudents'atSMKNegeri1Pinrang”(Thesis,UINAlauddinMakassar,2016).
16https://mindyourlanguage.fandom.com/wiki/The_first_lesson
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From thesecasestheresearcherintereststoanalyzeerrors

thataremadebythelearnerlanguageonmindyourlanguagemovie.

Sotheresearcherdecidedtoconductaresearchunderthetitle

"TheErrorAnalysisofLearnerLanguageonSubtitleofMindYour

LanguageMovie"

B.ResearchFocus

Theresearchfocusisacompleteanddetailedstatement

regarding the scope ofthe problem thatwillbe researched.17

Researchfocusorresearchproblem isageneraleducationalissue,

concernorcontroversyaddressedinresearchthatnarrowsthe

topic.18 Research problem willstate everything that willbe

discussedbyraisedsomequestioninresearchprojecttobemore

concrete.

From theresearchcontextabove,theresearcherformulates

theresearchfocusesasfollow:

1.WhataretheerrorsthatoccurinlearnerlanguageonSubtitleof

MindYourLanguagemovie?

2.HowdotheerrorsoccurinlearnerlanguageonSubtitleofMind

YourLanguagemovie?

C.ResearchObjective

Researchobjectivecontainsofpurposesandgoalsthatwant

tobeachievedbytheresearcherintheresearch.Itisrelatedwith

researchproblem thathasbeenformulatedbecausetheresearcher

17PedomanPenulisanKaryaIlmiah,(Pamekasan:IAINMadura,2020),p.38.
18 Jhon W.Creswell,EducationalResearch:Planning,Conducting,and Evaluating
QuantitativeandQualitativeResearch,4thed(Boston:Pearson,2012),p.60.
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expectsitisgoingtosolvetheproblems.AccordingtoCreswell,

researchobjectiveisstatementofintentforthestudythatdeclares

specificgoalsthattheresearcherplanstoachieveinstudy.19 So

that,basedontheproblem ofthestudyabove,theresearcher

providessomeresearchobjectives:

1.Toknowtheerrorsthatoccurinlearnerlanguageonsubtitleof

mindyourlanguagemovie.

2.Toanalyzetheerrorsthatoccurinlearnerlanguageonsubtitle

ofmindyourlanguagemovie.

D.ResearchSignificance

Significanceofresearchexplainsaboutthebenefitsofthe

study.According to SuharsimiArikunto significantofstudyis

continuationofobjectiveofthestudy,thispartexplainsaboutthe

significanceofthestudy,bothscientificsignificanceandsocial

significanceofthestudy.20Theresearcherhopesthisresearchwill

usefultoothers.

Thesignificance ofresearch can concludetheoreticand

practicesointhisresearchtherearetwosignificanceofresearch,

theyare:

1.TheoreticalSignificant

Theoreticalsignificantisusedtodevelopknowledge.The

19JhonW.Creswell,EducationalResearch:Planning,Conducting,andEvaluating
QuantitativeandQualitativeResearch,4thed,p.111.
20SuharsimiArikunto,ProsedurPenelitian:SuatuPendekatanPraktik,(Jakarta:Rineka
Cipta,2006),p.60
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findingofthisresearchwillprovidesomeinformationabout

learner language,especially in analyzing error of learner

languageinamovie.

2.PracticallySignificant

a.Researcher

Thisresearchhasadvantageforresearchertomake

easierwhenresearcherisgoingtowritethestudythat

related with the topic ofthis study,especiallyabout

errorsinlearnerlanguage.

b.Student

Thisresearchhasadvantageforlearnerlanguageto

understandaboutkindoferrorsandtheycanminimize

errorinperformingsecondorforeignlanguage.

c.Teacher/Educator

Thisresearch hasadvantagefortheteacherasa

reference abouttechnique orstrategythatshould be

applied in teaching English to improve the students’

abilityinEnglishlanguageandminimizetheerrorsthat

mayoccur.

E.DefinitionofKeyTerms

Definitionofkeytermsexplainsomewordswhichareused

bytheresearcherinthethesistitletoavoidthedifferencesof
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understandingofunclearlymeaning.Thetermswhichareneeded

toexplainareconceptinthisthesisresearch.21Theresearcherwill

explainaboutthetermsthatwillbeusedbyresearcher,asbelow:

1.Learnerlanguage

Learnerlanguageislearnerthatlearn second orforeign

language,thelearnershavealreadyknownaboutlanguagebut

onlylittlesotheydeveloptheirknowledgeaboutthelanguage

byusedtheirownsystem orstructurethatdifferentwiththeir

nativelanguageandtargetlanguagethattheywanttolearn.

Learnerlanguageisalsocalledasinterlanguage.

2.ErrorAnalysis

Learners language often do errorin performing target

language.Erroris something thatcannotbe selfcorrected

becausethelearnerdid notknow thecorrect.Errorisalso

becomethefeedbackforthelanguagelearners’language.Error

analysisisaterm oflingusiticstudythatdiscussabouterror

foundinESL/EFLstudents.Inthisresearch,Theanalysisof

errorwillbelimitedonlyonthesurfacesstrategytaxonomy.

3.Mindyourlanguage

Mind yourlanguageisa western moviethattellsabout

studentsfrom differentcountrieslearnEnglishlanguage.the

students try to communicate using English language even

thoughit'sinfluencedbytheirmothertongue.Inthisresearch,

21PedomanPenulisanKaryaIlmiah,(Pamekasan:IAINMadura,2020),p.39.
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theresearcheronlyanalysesthesubtitleofMindYourLanguage

Movie-Season1,Episode1-TheFirstLesson”.

F.PreviousStudy

Inthispart,theresearcherpresentssomerelevantprevious

study conducted by other researchers. There were many

researchersthatanalyzeabouterrorbuttheresearcheronlytake

threepreviousstudies.ThefirstisErrorAnalysisonEnglishSound

Produced by English Learners:The Influence ofTransfer,the

second is ErrorAnalysis ofSecond Grade SeniorHigh School

Students'ShortStoriesinSMANegeri1Banguntapan,andthelast

isErrorAnalysisofWordOrderUsedinWritingRecountTextMade

byStudents'atSMKNegeri1Pinrang.Allofthem willexplainbelow:

ThefirstisMuflihahshestatedthattherearemanyproblems

thatfacedbythelecturersdealswiththestudents’pronunciationso

shedescribestheerrorsinpronouncingEnglishsoundsonlythat

madebyEnglishlearnersbecauseofthenegativetransferfrom

theirfirstlanguage(L1).Theresultofthestudyrevealedthatmost

ofthe students made some errors in pronouncing an English

soundswhicharecannotfoundintheirfirstlanguage.22

ThesecondresearcherisCatherinaNilam PermataSari.Her

thesisfocusonErroronshortstoriesthatmadebySecondGrade

SeniorHighSchoolStudents'inSMANegeri1Banguntapan.She

foundmanyerrorsareexistinshortstorywhichismadebythe

22MuflihatulIslamiyah,“ErrorAnalysisonEnglishSoundProducedbyEnglishLearners:
TheInfluenceofTransfer,”Leksika6,no.1(2020).
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students.she identified the errors based on surfaces strategy

taxonomybyDulayetal.23

ThelastresearcherisNurulFitrahSyams.Herthesisfocuson

ErrorofwordorderusedinwritingRecounttextmadebyStudents

atSMKNegeri1Pinrang.inherthesis,shemeanstolookforsome

errorsthatmayoccuronstudents'wordorderespeciallyinthe

usingofverb,tobeandnounpharaseinwritingrecounttext.the

resultofthe studyshows thatthe mosterrors made bythe

studentsaretheusageofverb.24

Those researches are different with this research. The

differrencesbetweentheseresearchesareinobjectandthefocus

ofthestudy.Inthisresearch,theresearcherchosestoanalyzethe

errorsonasubtitleofmovienamelyMindYourLanguage.Andalso

theresearcherhassomepurposesinthisresearch,thatare;1.To

knowtheerrorsthatoccurinlearnerlanguageonsubtitleofmind

yourlanguagemovie.2.Toanalyzetheerrorsthatoccurinlearner

languageonsubtitleofmindyourlanguagemovie.

G.ReviewOfRelatedLiterature

A literaturereview isa written summaryofjournalarticles,

books,andotherdocumentsthatdescribethepastcurrentstateof

informationonthetopicofyourresearchstudy,italsoorganizes

the literature into subtopics,and documents the need fora

23CatherinaNilam PermataSari,“ErrorAnalysisofSecondGradeSeniorHighSchool
Students'ShortStoriesinSMANegeri1Banguntapan”(Thesis,SanataDharmaUniversity
Yogyakarta,2016).
24NurulFitrahSyams,“ErrorAnalysisofWordOrderUsedinWritingRecountTextMade
byStudents'atSMKNegeri1Pinrang”(Thesis,UINAlauddinMakassar,2016).
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purposedstudy.25 Thereview oftheoriesconsistsofdefinitionof

learnerlanguage,erroranalysisandthetypesoferrorsbasedon

HeidiDulayperspective,andthelastisMindYourLanguagemovie.

Therefore,thischapteraregoingtoreviewsomeliteraturesthatare

containingtheunderlyingtheorieswhichisrelatedtothisresearch.

1.DefinitionofLearnerLanguage

Term ofLearnerlanguage is known as whatlearners

producewhentheyaretryingtocommunicateusingasecond

language.AccordingtoLightbown&Spada,secondlanguage

learnersdonotlearnlanguagethroughtimitationandpractice

buttheyalsoproducesentencesthatarenotexcatlylikethose

theyhaveheard.26Ontheotherhand,Corderstatedthatlearners

language have their own 'builtin syllabus'or systematic

developmentalsequence.27Itmeansthatlearnerlanguagetryto

speakasecondlanguageusetheirownstylethatisdifferent

withfirstlanguageortheirnativelanguageandalsowiththe

targetlanguagethattheyaregoingtolearn.Selinkercalledthis

phenomenonasinterlanguage.Researchersweredifferentin

called to the same phenomenon; Namser refers to

approximativesystemsandCordertoidiosyncraticdialectsand

25Creswell,EducationalResearch:Planning,Conducting,andEvaluatingQuantitativeand
QualitativeResearch,4thed(Boston:Pearson,2012),p.8
26 PatsyM.Lightbown & Nina Spada,How Language are Learned,Oxford:Oxford
UniversityPress,2013),p.41.
27 RodEllis,UnderstandingSecond LanguageAcquisition,(Oxford:OxfordUniversity
Press,1985),p.47.
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transitionalcompetence.28

The term ofinterlanguage is firstused by selinkerto

describeaboutlearners'developingsecondlanguageknowledge.

Thestructuredoflanguagesystem thatthelearnersconstructin

hisdevelopment.29 Bothfirstandsecondlanguageacquisition

aredescribedasdevelopingsystem withtheirowninvolving

rules and patterns,notas imperfectversions ofthe target

language.30Analysisoflearnersinterlanguageshow thatithas

some characteristics influenced by previously learned

languagesandsomecharacteristicsofthesecondlanguage,

such as the omission offunction words and grammatical

morphemes.31

But many L2 learners fail to reach target language

competence.Theydonotreachtheendoftheinterlanguage

continuum becausetheystoplearningwhentheirinterlanguage

containsdifferentfrom thetargetlanguagesystem.Selinkeris

calledit'Fossilization'.32fossilizationcanberealizedaserroror

as correct structure of target language form. If,when

fossilization occurs,the learner had reached a stage of

developmentin which in featureX in hisinterlanguagehas

assumed the same form as in the targetlanguage,then

28RodEllis,UnderstandingSecondLanguageAcquisition,p.47.
29 RodEllis,UnderstandingSecond LanguageAcquisition,(Oxford:OxfordUniversity
Press,1985),p.47.
30 PatsyM.Lightbown & Nina Spada,How LanguageareLearned,(Oxford:Oxford
UniversityPress,2013),p.41.
31PatsyM.Lightbown&NinaSpada,HowLanguageareLearned,p.43.
32 RodEllis,UnderstandingSecond LanguageAcquisition,(Oxford:OxfordUniversity
Press,1985),p.48.
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fossilization ofthe correctform willoccur.If,however,the

learnerhasreachedastageinwhichfeatureYstilldoesnot

havethesameform asthetargetlanguage,thefossilizationwill

manifestitselfaserror.33

2.ErrorAnalysis

Inthecourseoflearningasecondlanguage,learnerswill

produceutteranceswhichareungrammaticalorotherwiseill-

formed.34Learnersmakeerrorstotestoutaboutthenatureof

thelanguagetheyarelearning.Themakingoferrorsareasa

strategy,evidenceoflearner-internalprocessing.35Accordingto

Dulay,Errorsaretheflawedsideoflearnerspeechorwriting.

Makingerrorsisaninevitablepartoflearning.Peoplecannot

learnlanguagewithoutfirstsystematicallycommittingerrors.36

Somakingerrorsforlanguagelearnersisanaturalthingand

thisisnotabigproblem butrathertheseerrorsbecomea

benchmark for the development of language learners'

knowledgeaboutthetargetlanguagetheyarelearning.

Thestudythatdiscussedaboutlearnerlanguageerrorin

produceutterancesintheL2iscallederroranalysis.according

to Dulay Error analysis has yielded insights into the L2

acquisitionprocessesthathavestimulatedmajorchangesin

33RodEllis,UnderstandingSecondLanguageAcquisition,p.48.
34SP.Corder,ErrorAnalysisandInterlanguage,(Oxford:OxfordUniversityPress,1981),
p.65.
35 RodEllis,UnderstandingSecond LanguageAcquisition,(Oxford:OxfordUniversity
Press,1985),p.47.
36HeidiDulay,MarinaBurt,StephenKrashen,LanguageTwo,(NewYork:Oxford
UniversityPress,1982),p.138.
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teachingpractices.ResearchershavefoundthatlikeL1learners’

error,mostofL2 learnersmakeindicatetheyaregradually

buildingaL2rulesystem.37 Erroranalysiswasbasedonthe

hypothesisthatlikechildlanguage,secondlanguagelearner

languageisasystem initsownright-onethatisrule-governed

andpredictable.38

According to the Contrastive Analysis Hypothesis,errors

probablyarisewheretherearegreatdifferencesbetweenthe

learner’smothertongueoranypreviouslyacquiredlanguage

andthelanguageheorsheistryingtoacquire.39 Theerrors

themselvesareinterferenceofthemothertongueandtheymust

beovercomeinthelearner’sprogressivelearning.Accordingto

Dulay,errorhasfourtypes,theyarelinguisticcategory,surfaces

strategytaxonomy,comparativeanalysisandcommunicative

affect.40 Inanalyzingtheerrors,theresearcherusesDulay’s

SurfacesStrategyTaxonomy(omission,addition,misformation,

andmisordering).Thefunctionofthistheoryistoanlyzeerrors

thatconcern with identifying a language thatunderlies the

reconstructionofthenewlanguage.

SurfacesStrategyTaxonomyhighlightsthewayssurface

structuresarealtered:learnersmayomitnecessaryitemsoradd

37HeidiDulay,MarinaBurt,StephenKrashen,LanguageTwo,p.138.
38Patsy M.Lightbown & Nina Spada,How Language are Learned,Oxford:Oxford
UniversityPress,2013),p.43.
39Meng zhang, “Error analysis and Interlanguage,” FOCUS, p. 86.
http://citeseerx.ist.psu.edu/
40HeidiDulay,MarinaBurt,StephenKrashen,LanguageTwo,(NewYork:Oxford
UniversityPress,1982),p.146.
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unnecessaryones;theymaymisform itemsormisorderthem.

Analyzing errorsfrom asurfacesstrategyperspectiveholds

much promise for researchers concerned with identifying

cognitiveprocessesthatunderliethelearner’sreconstructionof

thenew language.Italsomakesusawarethatlearners’errors

arebasedonsomelogic.Theyarenottheresultoflazinessor

sloppythinking,butofthelearner’suseofinterim principlesto

produceanewlanguage.41

a.Omission

Omissionerrorsarecharacterizedbytheabsenceof

item thatmustbeappearedinawell-formedutterance.42

Language learners omitgrammaticalmorphemes much

morefrequentlythancontentwords.

b.Additions

Additions are the opposite ofomission.Theyare

characterized by the presence ofomissions.They are

characterizedbythepresenceofanitem whichmustnot

appearinawell-formedutterance.

There are three types ofaddition errors;Double

markings,Regularization,andSimpleadditions.

1)DoubleMarkings

Twoitemsratherthanonearemarkedforthe

same feature (tense,in this example).Ex:he

41HeidiDulay,MarinaBurt,StephenKrashen,LanguageTwo,p.150.
42HeidiDulay,MarinaBurt,StephenKrashen,LanguageTwo,p.154.
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doesn’tknowsmyname.

2)Regularization

Regularization errors that fall under the

additioncategoryarethoseinwhichamarkerthat

istypicallyaddedtoalinguisticitem iserroneously

addedtoexceptionalitemsofthegivenclassthat

donottakeamarker.Forexamplesheepsand

puttedarebothregularizationinwhichtheregular

plural and past tense markers -s and –ed

respectivelyhavebeenaddedtoitemswhichdo

nottakemarkers.

3)SimpleAddition

No particular features characterize simple

additions other than those characterize all

additionserrors.theuseofanitem whichshould

notappearinawellformedutterance.Example;

thefishesdoesn’tliveinthewater.Thetrainis

gonnabrokeit.athis.inoverhere.43

c.Misformation

Misformationerrorsarecharacterizedbytheuseofthe

wrongmorphemeorstructure.Inmisformationerrorsthe

learnersupplies something although itis incorrect.For

example;Thedogeatedthechicken.

43HeidiDulay,MarinaBurt,StephenKrashen,LanguageTwo,(NewYork:Oxford
UniversityPress,1982),p.158.
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Apasttensemarkerwassuppliedbythelearner,itwas

justnottherightone.

Asinthecaseofadditions,misformtionsareusually

notrandom.Thusfar,threetypesofmisformationshave

beenfrequentlyreportedintheliterature.

1)RegularizationErrors

Aregularmarkerisusedinplaceofanirregular

one,example;hisself(himself),Ifalled(fell),gooses

(geese). Learners also commonly make

regularization errors in the comprehension of

grammar.

2)Archi-Forms

Archi-formsistheselectionofonememberofa

classofformstorepresentothersintheclassisa

common characteristic ofallstages ofsecond

languageacquisition.Forexample,alearnermay

temporarily select just one of the English

demonstrativeadjectivesthis,that,these,andthose,

todotheworkforseveralofthem:Thatdogs(those

dogs).

Learnersmayalsoselectonememberoftheclass

ofpersonalpronounstofunctionforseveralothers

intheclass.Forexample,Mehungry.(Ihungry).
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Intheproductionofcertaincomplexsentences,

theuseoftheinfinitiveasanarchi-form forthe

othercomplementtypes (e.g.gerunds and that-

clauses).Example,IfinishtowatchTV.44

d.Misoredering

Misorderingerrorsarecharacterizedbytheincorrect

placementofamorphemeorgroup ofmorphemeinan

utterance.Example,

Heisallthetimelate(Heislateallthetime).Allthetimeis

misordered.45

3.MindYourLanguageMovie

MindYourLanguageisaBritishsitcom thatpremiredonITV

in1977.ItwasproducedbyLondonWeekendTelevisionand

directed by StuartAllen.The series shows how people of

differentcountrieswith differentsocialbackground,relegion

andlanguageexistinthesameclassroom,learningEnglishasa

foreignlanguage.46ItsetsanadulteducationcollegeinLondon

and focuseson theEnglish asforeign language.The main

characterofthemovieisJeremyBrown,asanewEFLteacher

oreducator,whoreplacesthepreviosteacherwhohasresigned

44HeidiDulay,MarinaBurt,StephenKrashen,LanguageTwo,p.161.
45HeidiDulay,MarinaBurt,StephenKrashen,LanguageTwo,p.138-139.
46https://en.m.wikipwdia.org/wiki/Mind_Your_Language
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becauseofnotbeingabletostandthetensionofteachingthat

particularclassconsistingoftenadultstudentscomingfrom

differentnationalities.47

Inthatmovie,themaincharacterisBarryEvansasMr.

JaremyBrownwhobecomesanEFLteacherataskilleducation

centreinLondon,ZaraNutleyasMissDoloresCourtney,the

antagonistwhoplaystheroleoftheprinciple.The10students

inthatmoviearestarredby:AnnaSchimidtfrom Germanher

occupationisAupair,ChungSu-Leefrom Chinaheroccupation

is diplomat,Taro Nagazumifrom Japan his occupation is

ExecutiveatBushidoElectronics,RanjeetSinghfrom Punjabhis

occupationisLondonUndergroundattendant,JamilaRanjha

from Indiaheroccupationishouswife,AliNadim from Pakistan

he has no job formerly employed atTajMahalTandoori

RestaurantinPutney,Maximiliam Papandriousfrom Greecehis

occupationisShippingofficeworkeratthedocks,DanielleFavre

from FranceheroccupationisAupair,GiovanniCapellofrom

ItalyhisoccupationisasachefatrestorantedeiPopoli,Juan

Cervantesfrom Spainhisoccupationisabartender.48

Theinteractionsaremostlybasedonclassroom interaction

inwhichBrown,theteacher,isoftenmadeconfusedbythe

students’attitudeinspeakingorcommunicatingbecausethe

studentstrytousetheirownstyleincommunicatingusethe

47 https://www.google.com/amp/s/nenknunu.wordpress.com/2015/07/02/mind-your-
language/amp/
48https://mindyourlanguage.fandom.com/wiki/The_first_lesson
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targetlanguage.Thestudentsmadeanumberoferrorsinusing

Englishanditcausesmisunderstandingbothfortheteacherand

thefellowstudents.49

Buttheresearchercouldnotdiscusssomeerrorsthatoccur

inthesubtitleofmoviebecauseitisnotthescopeofthis

research,aslikeTaroNagazumioneofthestudentfrom Japan

isgoodinspeakingEnglishbuthealwaysaddsmorpheme-Oat

theendofwordwhenhespeaksandthisphenomenoniscalled

pronunciationerror.Andthen,oneofstudentfrom ChinaChung

SuLeeisdifficultyinproducedRandLthisphenomenaisalso

calledpronunciationerror.So,theresearcherwillskipthiskind

oferror.

49 Marganingsih,Maria Virgine,Communication Failurein EFL ImmigrantsClassas
Depictedin‘MindYourLanguage’SerialMovie.UndergraduateThesis,WidyaMandala
CatholicUniversitySurabaya.(2013).


